
FRONT POCKET HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL FRONT
POCKET HOLSTER GLOCK® 26-TAN

While limiting the carrier to a relatively small handgun, pocket carry offers some
unique advantages. Not only is the handgun completely covered and concealed,
but the gun carrier can casually place a hand on the holstered/pocketed pistol if a
nonspecific threat materializes – and the fastest draw is to have the gun already
in hand. This premium horsehide pocket holster is designed for front pocket carry
in pants or a jacket. It keeps the firearm in the same general position so you can
quickly locate the grip when you need to draw. It also conceals the shape of the
gun so that its outline is not printed through the pants. Lastly, it allows
one-handed release of gun from both pocket and holster. The holster
accomplishes this by hooking and catching one of two leather hooks on the top of
the holster into your pocket corner when you draw your firearm. With practice
(using an unloaded firearm) you can draw the firearm while the holster remains in
your pocket or falls away (in the proper pants). It's made with smooth leather
inside against the gun for easy release and the rough side out against the pocket,
for retention of holster in the pocket. The Front Pocket Horsehide Holster is
ambidextrous and available in natural finish. The holster should always be
removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER GLOCK® 26-TAN
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021045
Mfr. No.: PH286
Color: Tan
Hand: Ambidextrous
Make: Glock
Material: Leather
Model: 26
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 601299077041

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das FRONT POCKET
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT
POCKET HOLSTER GLOCK® 26TAN

Einführung
Danke, dass du dich für das FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER
für deine Glock® 26 entschieden hast. Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um
die sichere Verwendung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um dich mit
dem Produkt und dem sicheren Umgang vertraut zu machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster nur mit dem Glock® 26 Modell verwendet wird.
Halte die Feuerwaffe immer ungeladen, bis du bereit bist, sie zu benutzen.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produktzustände den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, wenn du die Handfeuerwaffe darin verstaut hast.
Übe das Ziehen der Feuerwaffe mit einer ungeladenen Waffe, um mit der Bedienung des Holsters vertraut zu
werden.
Stelle sicher, dass das Holster richtig in deiner Tasche positioniert ist, um versehentliche Entladungen zu
vermeiden.
Vermeide die Nutzung des Holsters, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt, die die
Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide es, deine Feuerwaffe in überfüllten oder öffentlichen
Bereichen zu ziehen, es sei denn, es ist notwendig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Platzierung des Holsters in deiner Tasche:

Stelle sicher, dass das Holster sauber und frei von Schmutz ist.
Stecke das Holster in deine vordere Tasche und achte darauf, dass die Lederhaken sicher in der Ecke
der Tasche einhaken.

Holstern der Handfeuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ungeladen ist.
Entferne das Holster aus deiner Tasche.
Setze die Handfeuerwaffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie vollständig sitzt und sicher ist.

Ziehen der Handfeuerwaffe:

Lege deine Hand auf die holsterte Feuerwaffe, während sie in deiner Tasche bleibt.
Wenn du bereit bist zu ziehen, ziehe das Holster leicht, um sicherzustellen, dass die Lederhaken sich
von der Ecke der Tasche lösen.
Ziehe die Feuerwaffe sanft und schnell, wobei du darauf achtest, dass dein Finger vom Abzug bleibt,
bis du bereit bist zu feuern.

Nach der Benutzung:

Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, nachdem du es verwendet hast.
Bewahre das Holster und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Holsters achte darauf, dies gemäß den lokalen Abfallmanagementvorschriften zu tun.
Wenn das Holster über die Nutzung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn
dies erlaubt ist.
Entsorge alle zugehörigen Verpackungen verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Nutzung des FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT
POCKET HOLSTER, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Danke, dass du beim Umgang mit deinem Holster die Sicherheit priorisierst. Dein verantwortungsvoller Gebrauch
trägt zur Sicherheit von dir selbst und den Menschen um dich herum bei.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for FRONT POCKET
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT
POCKET HOLSTER GLOCK® 26TAN

Introduction
Thank you for choosing the FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER
for your Glock® 26. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your
holster. Please read this document carefully to familiarize yourself with the product and its safe handling.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is used only with the Glock® 26 model.
Always keep the firearm unloaded until you are ready to use it.
Store the holster in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.
Report any unsafe product conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always remove the holster from your pocket when holstering the handgun.
Practice drawing the firearm with an unloaded gun to become familiar with the holster's operation.
Ensure that the holster is properly positioned in your pocket to avoid accidental discharge.
Avoid using the holster if it shows signs of damage or wear that could compromise safety.
Be mindful of your surroundings and avoid drawing your firearm in crowded or public areas unless necessary.

Instructions for Installation and Usage

Placing the Holster in Your Pocket:

Ensure the holster is clean and free of debris.
Insert the holster into your front pocket, ensuring that the leather hooks catch securely in the pocket
corner.

Holstering the Handgun:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the holster from your pocket.
Insert the handgun into the holster, ensuring it is fully seated and secure.

Drawing the Handgun:

Place your hand on the holstered firearm while keeping it in your pocket.
When ready to draw, pull the holster slightly to ensure the leather hooks release from the pocket
corner.
Draw the firearm smoothly and swiftly, ensuring your finger is off the trigger until you are ready to fire.

PostUse:

After use, always remove the holster from your pocket.
Store the holster and firearm in a secure location.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in accordance with local waste management regulations.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling the materials if permitted.
Dispose of any associated packaging responsibly.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
FRONT POCKET HOLSTER, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for prioritizing safety while using your holster. Your responsible use contributes to the safety of yourself
and those around you.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda de
Bolsillo Galco International para Glock® 26 Tan

Introducción
Gracias por elegir la Funda de Bolsillo Galco International para tu Glock® 26. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee este documento
cuidadosamente para familiarizarte con el producto y su manejo seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda se use solo con el modelo Glock® 26.
Mantén siempre la pistola descargada hasta que estés listo para usarla.
Guarda la funda en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el porte y uso de armas de fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre retira la funda de tu bolsillo al guardar la pistola.
Practica desenfundar la pistola con un arma descargada para familiarizarte con el funcionamiento de la funda.
Asegúrate de que la funda esté correctamente posicionada en tu bolsillo para evitar descargas accidentales.
Evita usar la funda si presenta signos de daño o desgaste que puedan comprometer la seguridad.
Mantente atento a tu entorno y evita desenfundar tu arma en áreas concurridas o públicas a menos que sea
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda en tu Bolsillo:

Asegúrate de que la funda esté limpia y libre de escombros.
Inserta la funda en tu bolsillo delantero, asegurándote de que los ganchos de cuero se enganchen de
manera segura en la esquina del bolsillo.

Guardando la Pistola:

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Retira la funda de tu bolsillo.
Inserta la pistola en la funda, asegurándote de que esté completamente asentada y segura.

Desenfundando la Pistola:

Coloca tu mano sobre la pistola en la funda mientras la mantienes en tu bolsillo.
Cuando estés listo para desenfundar, tira ligeramente de la funda para asegurarte de que los ganchos
de cuero se liberen de la esquina del bolsillo.
Desenfunda la pistola de manera suave y rápida, asegurándote de que tu dedo esté fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.

Después de Usar:

Después de usar, siempre retira la funda de tu bolsillo.
Guarda la funda y la pistola en un lugar seguro.

Instrucciones de Desecho
Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si la funda está dañada más allá de su uso, considera reciclar los materiales si está permitido.
Desecha cualquier embalaje asociado de manera responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de la Funda de Bolsillo Galco International, por favor,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por priorizar la seguridad al usar tu funda. Tu uso responsable contribuye a la seguridad de ti mismo y de
quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour le HOLSTER DE POCHE
GALCO INTERNATIONAL HOLSTER DE POCHE
GLOCK® 26TAN

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER DE POCHE GALCO INTERNATIONAL pour votre Glock® 26. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre de votre holster. Veuillez lire ce
document attentivement pour vous familiariser avec le produit et son utilisation sécuritaire.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est utilisé uniquement avec le modèle Glock® 26.
Gardez toujours le pistolet déchargé jusqu'à ce que vous soyez prêt à l'utiliser.
Rangez le holster dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.
Signalez toute condition de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Retirez toujours le holster de votre poche lorsque vous holstrez le pistolet.
Entraînezvous à tirer le pistolet avec une arme déchargée pour vous familiariser avec le fonctionnement du
holster.
Assurezvous que le holster est correctement positionné dans votre poche pour éviter un tir accidentel.
Évitez d'utiliser le holster s'il présente des signes de dommage ou d'usure qui pourraient compromettre la
sécurité.
Soyez attentif à votre environnement et évitez de tirer votre arme dans des zones bondées ou publiques, sauf
si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Placer le Holster dans Votre Poche :

Assurezvous que le holster est propre et exempt de débris.
Insérez le holster dans votre poche avant, en veillant à ce que les crochets en cuir s'accrochent
solidement dans le coin de la poche.

Holstrez le Pistolet :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez le holster de votre poche.
Insérez le pistolet dans le holster, en vous assurant qu'il est bien en place et sécurisé.

Tirer le Pistolet :

Placez votre main sur le pistolet holsté tout en le gardant dans votre poche.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, tirez légèrement le holster pour vous assurer que les crochets en cuir se
libèrent du coin de la poche.
Tirez le pistolet en douceur et rapidement, en veillant à ce que votre doigt soit hors du déclencheur
jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Après Utilisation :

Après utilisation, retirez toujours le holster de votre poche.
Rangez le holster et le pistolet dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque vous vous débarrassez du holster, assurezvous que cela se fait conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.
Si le holster est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler les matériaux si cela est permis.
Disposez de tout emballage associé de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du HOLSTER DE POCHE GALCO INTERNATIONAL,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de votre holster. Votre utilisation responsable contribue à la sécurité
de vousmême et de ceux qui vous entourent.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la FONDINA PER
TASCA GALCO INTERNATIONAL FONDINA PER
TASCA GLOCK® 26TAN

Introduzione
Grazie per aver scelto la FONDINA PER TASCA GALCO INTERNATIONAL per il tuo Glock® 26. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro della tua fondina. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento per familiarizzare con il prodotto e il suo corretto utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina venga utilizzata solo con il modello Glock® 26.
Tieni sempre l'arma scarica fino a quando non sei pronto per utilizzarla.
Conserva la fondina in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rimuovi sempre la fondina dalla tasca quando inserisci l'arma.
Pratica il disegno dell'arma con un'arma scarica per familiarizzare con il funzionamento della fondina.
Assicurati che la fondina sia posizionata correttamente nella tasca per evitare scariche accidentali.
Evita di utilizzare la fondina se presenta segni di danno o usura che potrebbero compromettere la sicurezza.
Fai attenzione all'ambiente circostante ed evita di estrarre la tua arma in aree affollate o pubbliche, a meno
che non sia necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionare la Fondina nella Tasca:

Assicurati che la fondina sia pulita e priva di detriti.
Inserisci la fondina nella tasca anteriore, assicurandoti che i ganci in pelle si aggancino saldamente
nell'angolo della tasca.

Inserire l'Arma nella Fondina:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi la fondina dalla tasca.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia completamente inserita e sicura.

Estrarre l'Arma:

Posiziona la mano sull'arma in fondina mantenendola nella tasca.
Quando sei pronto a estrarre, tira leggermente la fondina per assicurarti che i ganci in pelle si stacchino
dall'angolo della tasca.
Estrai l'arma in modo fluido e rapido, assicurandoti che il dito sia lontano dal grilletto fino a quando non
sei pronto a sparare.

Postuso:

Dopo l'uso, rimuovi sempre la fondina dalla tasca.
Conserva la fondina e l'arma in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando smaltisci la fondina, assicurati che ciò avvenga in conformità con le normative locali sulla gestione dei
rifiuti.
Se la fondina è danneggiata oltre l'uso, considera di riciclare i materiali se consentito.
Smaltisci eventuali imballaggi associati in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso della FONDINA PER TASCA GALCO INTERNATIONAL, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso della tua fondina. Il tuo uso responsabile contribuisce
alla sicurezza di te stesso e di coloro che ti circondano.
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Turvallisuusohjeet FRONT POCKET HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER
GLOCK® 26TAN

Johdanto
Kiitos, että valitsit FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTERin Glock®
26:lle. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi, että holsteria käytetään
turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti tutustuaksesi tuotteeseen ja sen turvalliseen käsittelyyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteria käytetään vain Glock® 26 mallin kanssa.
Pidä ase aina lataamattomana, kunnes olet valmis käyttämään sitä.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Poista holsteri taskustasi aina ennen aseen holsteroimista.
Harjoittele aseen nostamista tyhjällä aseella, jotta tutustut holsterin toimintaan.
Varmista, että holsteri on oikein sijoitettu taskussasi, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Vältä holsterin käyttöä, jos siinä on vaurioita tai kulumista, jotka voivat vaarantaa turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä aseen nostamista ruuhkaisissa tai julkisissa paikoissa, ellei se ole
välttämätöntä.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin sijoittaminen taskuusi:

Varmista, että holsteri on puhdas ja ilman roskia.
Aseta holsteri etutaskuusi varmistaen, että nahkakoukut tarttuvat tukevasti taskun kulmaan.

Aseen holsteroiminen:

Varmista, että ase on lataamaton.
Poista holsteri taskustasi.
Aseta käsiasia holsteriin varmistaen, että se on täysin paikallaan ja turvallinen.

Aseen nostaminen:

Aseta käsi holsteroidun aseen päälle pitäen sitä taskussasi.
Kun olet valmis nostamaan, vedä holsteria hieman varmistaaksesi, että nahkakoukut irtoavat taskun
kulmasta.
Nosta ase sujuvasti ja nopeasti varmistaen, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.

Käytön jälkeen:

Poista holsteri aina taskustasi käytön jälkeen.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet



Kun hävität holsterin, varmista, että se tehdään paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on sallittua.
Hävitä kaikki siihen liittyvät pakkaukset vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET
HOLSTERin turvallisuudesta ja käytöstä, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotteesi mukana.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi holsteria. Vastuutietoinen käytösi edistää sekä omaa että ympärilläsi
olevien turvallisuutta.


